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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৮৬৩ [আজািতক নাারঃ ১৯৮৬]

২৩/ সাওম বা রাজা (كتاب الصوم)
পিরেদঃ ১২৪৫. জুমু’আর িদেন সাওম পালন করা। যিদ জুমু’আর িদন সাওম পালনরত অবায় ভার হয় তেব তার

উিচত সাওম ছেড় দওয়া। অথাৎ যিদ এর আেগর িদেন সাওম পালন না কের থােক এবং পেরর িদেন সাওম

পালেনর ইা না থােক।

رفْطنْ يا هلَيفَع ةعمالْج موا يمائص حبصذَا افَا ،ةعمالْج موي موص ابب

আরবী

حدَّثَنَا مسدَّد، حدَّثَنَا يحي، عن شُعبةَ، ح‏.‏ وحدَّثَن محمدٌ، حدَّثَنَا غُنْدَر، حدَّثَنَا شُعبةُ،

صل ِنَّ النَّبه عنها ـ اال ارِثِ ـ رضةَ بِنْتِ الْحرِييوج نع ،وبيا ِبا نةَ، عقَتَاد نع

اله عليه وسلم دخَل علَيها يوم الْجمعة وه صائمةٌ فَقَال ‏"‏ اصمتِ امسِ ‏"‏‏.‏ قَالَت لا‏.‏

قَال ‏"‏ تُرِيدِين انْ تَصوم غَدًا ‏"‏‏.‏ قَالَت لا‏.‏ قَال ‏"‏ فَافْطرِي ‏"‏‏.‏

.تفْطَرا فَاهرمفَا دَّثَتْهةَ حرِييونَّ جا وبيو ابا دَّثَنةَ حقَتَاد عمدِ سعالْج نب ادمح قَالو

বাংলা

১৮৬৩। মুসাাদ ও মুহাদ (রহঃ) ... জুয়াইিরয়া িবনেত হািরস (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম জুমু’আর িদেন তাঁর িনকট েবশ কেরন তখন িতিন (জুযাইিরয়া) সাওম

(রাযা/রাজা/িসয়াম/িছয়াম) পালনরত িছেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক িজাসা

করেলনঃ তুিম িক গতকাল সাওম পালন কেরিছেল? িতিন বলেলন, না। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

িজাসা করেলনঃ তুিম িক আগামীকাল সাওম পালেনর ইা রাখ? িতিন বলেলন, না। রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তাহেল সাওম ভে ফল। হাাদ ইবনুল জা’দ (রহঃ) ীয় সূে জুয়াইিরয়া (রাঃ)

থেক বণনা কেরন য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক আেদশ দন এবং িতিন সাওম ভ

কেরন।

English

Narrated Abu Aiyub from Juwairiya bint Al-Harith:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) visited her (Juwairiya) on a Friday and she was fasting. He
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asked her, "Did you fast yesterday?" She said, "No." He said, "Do you intend
to fast tomorrow?" She said, "No." He said, "Then break your fast." Through
another series of narrators, Abu Aiyub is reported to have said, "He ordered
her and she broke her fast."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জুয়াইিরয়া িবনেত হািরস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1870

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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